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PISCINE

Réception
Reception

Informations touristiques
Tourist informations

Restaurant
Restaurant

Bar • Snack • Crêpes • Glaces
Bar  • Sncak • Pancakes • Ice cream

Epicerie
Grossery

Bibliothèque • Ludothèque
Library • Toy library

Sanitaires
Sanitary block

Bloc vaisselle x2
Crockery block x2

Laverie
Laundry

Espace aquatique
Aquatic area

P

Gratuit
Réseau “HOTSPOT”
Pas de mot de passe

WIFI       

Free
HOTSPOT network

No password required

Ponton

RDV sous le préau du bar 
ou flashez

all-round informations in the bar a
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Espace fitness
Fitness area

Aire de jeux
Play area

Ping-pong
Ping-pong

Terrain de pétanque
Petanque pitch

Accès PMR
Access for disabled people

Borne véhicule électrique
Electric car charging point

Aire de vidange
Motorhome service area

Tri des déchets
Waste sorting

Parking
Parking

Défibrillateur
Defibrillator

Point de rassemblement
Assembly point
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Plan du camping

Mobil-Homes
Mobil-Homes
Chalets
Chalets
Ecolodges
Ecolodges
Tentes aménagées 
Ready to Camp

A libérer avant 10h

Sens de la circulation
Traffic direction

Bornes TV
TV terminal

Campsite map
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RESTAURANT

Que faire ici ?
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A libérer avant 12h
Emplacements XL - 140 à 180 m²
XL pitches - 140 to 180 m²
Emplacements Conforts - 80 à 120 m²
Comforts pitches - 120 to 140 m²
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26Fermeture des barrières 
de 22h30 à 8h30.

Gates close from 10.30pm to 8.30am

Pour le bonheur de tous, 
le silence est demandé 

à partir de 22h.

For everyone's enjoyment, 
silence is requested from 10pm.
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La Coulée Verte

Camping la Venise Verte
178 Route des Bords de Sèvre 79510 COULON

Tél. : +33(0)5 49 35 90 36 - Mail : accueil@camping-laveniseverte.fr - Web : www.camping-laveniseverte.fr
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Open every day.
If the bar is empty you can

ring the bell or ask at
reception.

Basic necessities, local
products. 

Open every day.

Laundry available at the
reception.

En cas d'évacuation, suivez le fléchage vert 
et rassemblez vous à la réception.

In the event of evacuation, follow the green arrows and assemble at reception.
Défibrillateur disponible à la réception. 

A defibrilator is available at reception. 
Les barbecues sont autorisés. 

Barbecues are permitted.
Les animaux doivent toujours être tenus en laisse.

Pets must be kept on a lead.
Merci de rouler à 10km/h maximum dans le camping.

Please drive at 10km/h in the campsite. Thank you

Sécurité Numéros utiles

Laundry available at the
reception.

Eco-labellisé, le camping s'investit pour
préserver la nature environnante : hôtel à
insectes, tri sélectif, économie d’énergies,

matériel électrique, récupération eaux…
Pour en savoir plus, consultez notre

politique environnementale affichée sur le
camping ou sur notre site web.

TRI DES DÉCHETS
      Container emballages (carton, plastique)

      Container verre
      Compost

      Recyclage ampoules, piles...

All-round informations in the bar area

RDV sous le préau du bar 
ou flashez

Tous les jours.
Dépôt de pain et viennoiseries. 

Réservation la veille 
avant 19h à la réception.

Breads and pastries can be ordered
the day before, before 7pm

 at the reception. 

Bakery

Boulangerie

Tous les jours. 
Réservation la veille avant 19h.
Boisson chaude, jus de fruits, viennoiserie, pain,

beurre, confiture, compote ou yaourt

Breakfast 
Every day by booking the day

before, before 7pm.

Petit déjeuner

Ouvert uniquement les soirs.
Fermé mercredi et dimanche.

Mercredi : 
Foodtruck en juillet & août

Open every night except for
wednesday and sunday.

Restaurant for diner

Restaurant

Machines à laver & Sèche-linge.
Lessive disponible à la réception.

Congélateur disponible 
pour vos pains de glace.

Laundry and Freezer

Laverie & Congélateur

Washing machine and tumble dryer.
Detergent available at reception.

Freezer available.

Poulet rôti*, frites, pizza...
Tous les soirs 

sauf mercredi & dimanche
Dimanche soir juillet & août : pizza 

*Poulet sur réservation avant 16h
Take away

Snack & Plats à emporter

Every evening except 
Wednesday and Sunday

Sunday evenings in HS: Pizza 

Salade de crudités, viande
froide, chips, fromage,
compote, pain et eau.
Réservation la veille.

Reservation the day before.
Salad, cold meat, compote, cheese,

water, bread, chips

Picnic for lunch

Panier pique-nique

Prices at the reception

Bienvenue au Camping La Venise Verte 
Ouvert du 11 avril au 28 septembre 2025

L'équipe de la réception vous accueille tous les jours !
Basse saison : 8h30-12h30/14h-19h        Haute saison : 8h30-12h30/13h30-20h

Security Useful numbers

Réception                 : +33 (0)5 49 35 90 36
Pompiers                     : 18 ou 112 ou 114

SAMU                      : 15
Gendarmerie                         :  17 

Hôpital de Niort                  :  +33(0)5 49 32 79 79
Médecin (Bessines)              : +33 (0)5 49 79 29 85

Vétérinaire (Benet)                      : +33 (0)2 51 87 31 35
Garage Peugeot (Magné)               : +33(0)5 49 35 72 09

/ Reception

/ Doctor

/ Police station

/ Fire brigade

/ Garage

/ Hospital

/ Veterinarian 

Ouvert tous les jours.
S’il n’y a personne au bar, 

sonner ou s’adresser
 à la réception. 

Crêpes au goûter en haute saison.

Open every day.
If the bar is empty you can ring

the bell or ask at reception.
Pancakes in high season.

Produits de première
nécessité & produits locaux.

Ouverte tous les jours.

Basic necessities, local products. 
Open every day.

Roast chicken*, chips, pizza...

Bar, Ice cream, Crepes 

Grossery

Tables de ping-pong - Terrain de pétanque 
Prêt de raquettes - Filet de badminton

Prêt de jeux de société et livres...
Activities : 

Table tennis - Petanque pitch - Loan of rackets -
Badminton net + rackets, 

Lending of board games and books...

Activités

Tarifs ici 
& à la réception

Ouvert et chauffé du 15 juin au 28 septembre
 de 10h à 20h. Non surveillé. SPA +16 ans.

Douche obligatoire. Short de bain interdit. LocationsAquatic area open and heated from 15th June to 28th September from
10am to 8pm. Not supervised.

en Juillet & août

Vélos - Canoës - Paddles

Espace Aquatique
Planning à la réception ou à l’aire de jeux.

Animations

The swimming pool and spa

Entertainment in July and August. Schedule at reception

Côté environnement
QuE

faire
ici 

Epicerie

Bar, Glaces & Crêpes

N° EN CAS D'URGENCE OU PROBLÈME
 05 49 35 90 36 - 06 85 54 87 96

EMERGENCY NUMBER 
+33(0)5 49 35 90 36  /  +33(0)6 85 54 87 96

/ Ambulance

Merci pour le tri !


